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4z előfizetési pénzék Tkizdónk Stein 
János középutczai könyvkereskedésébe bér- 
mentve küldendők. 

Egy kis lapszemle. 
(II. S.) Kolozsmegye ideigl. megyei bizott- 

mányának közelebbi (május 27-iki) igen fon- 
tos üléséről rövidben lehetöleg hüű rajzot ki- 

vántunk adni. 
A ,„Herm. Ztg." közli az egészet, 

pinteressante Beschreibung"-ot, s vezérezikket 

penderit belőle, azaz szurkálódik és gyanusit. 
Először is azt emeli ki, hogy ,„id. gróf 

Bethlen János inditványára Berde Mózsa 

érdemes hazánkfia, ki eddig a politikai jogok 
gyakorlatából, mint volt magyar kormánybiz- 
tos ki vala zárva, a megyei ideigl. bizott- 

mány által lelkes éljenzés közt rehabilitálta- 
tottt, határozatilag kimondatván, hogy az 

ujabb amnestia után többé nem lehet akadá- 

lyozva elfoglalni helyét, mint megválasztott 

bizottmányi tag. 

„Lelkes megéljeneztetése Berde Mózsának 

s egyszerü tudomásulvétele az administrator 

kineveztetésének 14 igy kiált fel Sehmidt 

Henrik ur, s azt mondja, hogy tulajdonkép 

nincs kifogása az ellen, ha Berdét megélje- 

nezik, miután neki hálával tartozik, t. i. mi- 

kor 1849 martius havában a magyariseche 

rebellek elfoglalták Szászország egy részét, 
Schmidt ur 19 hétig lappangott a frekki olaj- 

gyárban, Berde, a magyar kormánybiztos 

Szebenben, igen jól tudta ezt, s nem hábor 

gatta őt; also éljen! „De — ugymond — 

„lelkes éljenzést és egyszerüen tudomásul vé- 

tetett igen is ,„tendentiöst hangzik egy 

más mellett.4 Nem annyit tesz e ez, mint 
mindent üdvözölni, a mi 1848-al van kapcso- 
latban vagy arra emlékeztet; ellenben mindent, 

a mia mostani kormányhatalomtól ered, egy- 
szeren tudomásul veszünk, mivel egye- 
betnem tehetünk és tenninem 

akarunk!* 
Fel kell, hogy világositsuk Sehmidt Hen 

rik urat egy s más dolog felől. 
Először is nem kétkedünk, hogy Schmidt 

Henrik ur már 1849-ben nagy férfiu volt, vagy 

legalább annak tarthatta magát a Sachsenland 

területén. De valóban kár volt 19 hétig ku- 

ezorognia a frekki olajgyárban, mert, imé, 

fel vagyunk hatalmazva Berde Mózsa bari 

tunk részéről egyszerüen kijelenteni, hogy ő 

bizony hirét sem hallotta a Schmidt H. ur 

frekki állapotának, sőt nevét sem hallotta soha 

az utóbbi időkig, nem is igényel semmi há- 
lát a maga részére. Az egész 19 heti otium 
cum dignitatek fölemlitése oly különös szagu 
is. Magyar ribillio, frekki martyromság stb., 

mit tartozik a dologra? Azonban nem akar- 

juk elvitatni Schmidt urnak azon jogát, hogy 
saját lapjában - önmagával kaczérkodjék. 

A mi az uj administrator kineveztetésének 

„egyszerű tudomásul vétetésétő illeti, meg- 

valljuk, hogy ezt legfölebb sietségből irtuk 

mint 

oda, mert a lap már sajtó alá rendezendő 

volt, s hamarjában firkáltuk az egész „inte- 

ressante tendentiöse Beschreibungot.4 A tény- 

állás az, hogy tulajdonkép az ideigl. megyei 

bizottmány az uj kinevezést még egysze 
rüen sem akarta tudomásul venni, miután e 

fontos változás felől nem a ,felséges királyi 
főkormányszék, a megye közönségéhez" inté- 

zett leiratban , hanem Grois Gusztáv ur egy 

búcsuzó levélben nyujtott, értesitést, a miben 
az id. megy. bizottmány alkotmányos forma: 
hiányt látott. É tárgyhoz tüzetesen szólottak 
Berde Aron, id. gróf Bethlen János, b. Jó- 
zsika Lajos stb. Minket tehát legfölebb ildo- 
mossággal lehetne vádolni, s igy a ,Her- 
mannstadter Ztg.4-nak denuntiáló ezélzása 
kétszeresen méltatlan eljárás ellenünk, s jog- 

talan a bizottmány ellenében, miután annak 

szempontja csak igazoltnak, s magatartása 

szintén csak ildomosnak tekinthető. 
Ehez ugy hiszszük, több commentar nem 

kell, azzal nem is szolgálhatunk, miután a 

„H. Zig.4 oly dolgokat emleget, oly vádat 

emel, oly czélzásokkal él, a melyeknek to- 

vábbi vitatása vagy czáfolgatása nekünk sokba 

kerülhetne. Az egész feszegetést, melylyel 
egyszerre kétfelé vágott, ez an ptu- 

domásul vesszük.4 
Ezután kikel a bizottmány ellen, hogy az 

elibeterjesztett tárgyakhoz ismét nem akart 

szólani. 
„Ezek az urak — ugymond — a bizott- 

mányban illetékteleneknek nyilvánitják magu- 

kat, s az országgyülésre utalnak. Most kö- 

vetkezik az országgyülés, s azt előre törvény- 

telennek nyilatkoztatják , előre kimondván róla, 

É hogy nincs joga törvényt hozni.* 

Közbevetőleg csak azt kérdjük : mikor utalt 

az ideiglenes megyebizottmány a Szebenbe 

f. é. julius 1-sőjére, az ismeretes uj alapsza- 

bályok szerint összehivott külön erdélyi or- 

szággyülésre ? Ha ezt a „H. Ztg.* kimutatja, 

elismerjük , hogy „ezek az urakt következet- 

lenek. 

„De ök mégis jönek igy folytatja a 

„H. Ztg.4Lök, az urak; annyit biztosan tud- 

hatunk már Kolozsmegye id. bizottmányának 
2 gyülése után; eljönek, hogy megvesztegethet- 

len szózataikat hallassák az alkotmányos jo- 
gok, a korona és nemzet valódi érdekei mel- 
lett. Kiváncsiak vagyunk minő magatartást 
fognak tanusitni ez urak szemben az or- 

szággyülési alapszabály T:dik S-ével, a hol 
ez áll: az országgyülés tagjai az országgyü- 

lésbeni beléptük alkalmával ő es. kir. apos- 

toli Felségéhez való hűség és engedelmesség, 
a jelen ideiglenes országgyülési 
alápszabály rendeleteinek megtar- 

tása és kötelességük lelkiismeretes teljesitése 
iránt fogadást eskü gyanánt tesznek 

az elnök kezeibe !4 
Csak ezt szeretné tudni Schmidt H. (már 

nem is merjük hozzá tenni, hogy „ur4, mert 

hiszen „az urak" előtte gyanusitó epitheton, 

vagy mit jelentsen az az urak gyakori em- 
legetése ?) s ha ezt előre tudná, csak ezt a 

kicsiséget, akkor .. nó mi lenne akkor ?... 
Imádkozzunk e politikus sal együtt, 

kérvén az egek urát, hogy ha lehet „ez az 

erdélyi országgyülés az országban lakó nép 
valódi érdekeire nézve ne váljék szomoru- 

játékká !4 Szivünkből kivánjuk ! 

Eece! A derék Trauschenfels Jenő ur is 

az ö ,„Kronstádter Ztg.*-jával egyszerre egész 

határozottan berukkol a centralisták táborába. 
Mennek-e a brassóiak a birodalmitanács- 

ba?« — kérdi e lap egyik közelebbi számá- 

ban, s egész positivitással siet felelni : „Oh 

igen, a brassóiak, törik szakad, mennek a 

Dirodalmitanácsba ! Te 

S miért mennek a brassóiak a birodalmi- 

tanácsba ? kérdi tovább. Mert erre gyakorlati 

okaik vannak. S mik ezek a gyakorlati okok ? 

Tessék, itt következnek : 

A meddő negatio, melylyel a magyarok 
törzse a birodalmitanácsnak büszkén ellen- 
szegül, nem egy polgári népecskének 
való (a szászt érti), melynek életmódja mun- 
ka, biztos forgalom és ipar, a mihez polgári 

béke és jogéleti rend kell.4 Ez argumentum 

egyszersmind egy csinos compliment a ma- 
gyar nemzetnek. Köszönjük szépen, de való- 
ban nem vagyunk érdemesek rá. Avagy a 

brassói magyarok, vagy a közelfekvő Három- 
szék népe stb. munkakerülő, inkább a pan- 

gás, s anarchia barátja volna? Hát szász 

lapban eo ipso lehetetlen elvi vitába bocsát- 
kozni személyeskedés s szurkálódás nélkül? 

„A szászoknak oly politikát kell követni, 
mely nem mulja felül erejöket.4 Ez valóban 

megfontolandó volna, még pedig nemcsak a 

mától holnapig számitó politika szempontjából. 

„A parlamenti centralisatio által a szász 
municipalitás semmit se veszt. Ezt egysze- 

rüen tudomásul veszszük, de nem állunk jót 
érette, hogy Török János vezérezikket nem ir 
ellene, a melyben bebizonyitja, hogy a „Krn. 

ztg.4-nak fogalma sincs a municipalismusról, 
parlamentarismusról s többefféle „összeférhet- 

lenségeké-ről. 

Aztán Brassó kénytelen is bemenni a bi- 
rodalmitanácsba, mert „a román congresz vo- 

tumának hatása, s a brassiói románok napon- 

kinti nyilatkozatai ellen nem lehet szegülni !14 
s mert — ugymond — a birodalmita- 
nácsesali „daczolás legfőbb indoka 
(halljnk) a magyar nemzeti büszkeség 
is hiányzik, levén mi (a brassóiak) németek.* 
- Ugyan bizony, s a magyar csak nemzeti 

büszkeségből „daczol4 s nem valami elvből, 
a jogfolytonosság, integritás stb. ismert elvé- 

ből, nem mindig elvből áll-e „a meddő ne- 

gatiot terén még a legnagyobb áldozattal is? a 

S ugyan bizony Brassó és districtusának népe 

simpliciter német-e?2 Még be sem mentek a 
birodalmitanácsba, s imé ott már mind néme- 
tek! Mit mondanak erre a románok és ma- 

gyarok, a kik tudtunkkal majoritásban van- 
nak, vagy ha nem volnának is, de még tán 
románok és magyarok volnának, ha megen- 
gedné a kronstádteri publicista. 

„Az 1848.diki törvények fonala a közbe- 
jött események által kettészakadt. — Ezt 

ugyancsak mondogatják nekünk, de még 
Bécsben sincs egészen eldöntve. 

„A magyarországgali unio ily viszonyok 
közt legfölebb juridicai phrasissá vált. - De 
valjon egészen üres phrasis-e, mint a mily 
kopott pbrasisokból áll a „Kr. Ztg." össze- 
férezelt vezérczikke ? Nem hisszük, s ha mon- 
dogatják is, de maguk a centralisták se hiszik. 

„Az erdélyi szászoktól kiskoru rövidlátás 

lenne a historiai jog fogalmához ragaszkodva, 

daczolni akarni az élet tényeivel, melyek 
előttünk állanak.4 — Mi a tény? A jog tény- 
e? s ha igen, a történelmi jog nem tény-e? 

S ha a történelmi jogról lemondok, nem tény-e, 
hogy a leggyökeresebb jogról mondtam le? 
s. tob. 

„Brassóban élénken nyilvánul az óhajtás, 
bár a magyarok áttérnének a korszükség (!) 
oldalára, a hol a szászok és románok állanak !4 

Talán valamikor egy oldalon leszünk, majd 
mikor mindnyájan nem annyira a korszükség- 

nek (Zeitbedürfniss), mint inkább a korszel- 
lemnek (Zeitgeist) hódolandunk. 

Éppen most vesszük a „Herm. Ztg.4 ujabb 
számát, a melyből azt a vallomst vesszük 
tudomásul, hogy Brassóban a fiatalabb pol- 
gárság gyakorol legtöbb befolyást, s ez kö- 

vetül Wachter urat akarná választani, a ki 
1849ben honvéd volt. „Hát Brassóban – ugy- 
mond a ezikkiró - a mi Brassónkban 
ninesenek-e más férfiak, a kiket másnemü 
patriotismus lelkesit? stb. „Hát Brassó 

csakugyan nem a régi többé ?24 ,Lehetetlen, 
hogy Brassó el legyen határozva ily sze- 
génységi bizonyitványt adni magáról. 
Lehetetlen, hogy Brassó, a mi Brassónk, 
ezen kihivő tüntetésre vetemüljön , hogy egy 
honvédet válaszszon követül, a kiről hall- 
juk, hogy a folytatólagoks ho onvéde 
rei szinbadi hösét játsza 

osztrák állameszme ellen , a mi (szász) : hen 
zetünk majoritása (!) ele a mi ösi történel- 
münk és politikánk tiszteletreméltó szelleme 
ellen, egy pof a szászok kétszázados politikai 
hitvallása ellen, az 1849-ki pártharczban vér- 
rel pecsételt álláspontjuk ellen, az én szász 
népem eszélyes gyakorlati hüű jelleme ellen, 
a mi érdekeink s maga Brassó érdekei ellen, 
mely Brassó kereskedelmi város, melynek 
békére, jogbiztonságra, hitelre, vaspályára s 
mindenre szüksége van, a mi Ansztriával és 
polgáriason szabad élettel, s nem honvédke- 
déssel, s aval van kapcsolatban, a mi erre 

vezetett s ebből származott.4 „Ha Brassó egy 
honvédet, egy ma is ugy gondolkodó 
honvédet küldene követül, ez árulás 
lenne a szász népszellem ellen..— Már ennél 
szenvedélyesebben s ildomtalanabbul csak- 
ugyan nem lehetne korholni, s nem tudjuk 
mit fog hozzá mondani Jung- Kronstadt és 
Wachter ur, de részünkről kinyilatkoztatjuk, 
hogy ha a ,Herm. Ztg.x továbbra is ily mo- 
dorban kezdett agitatio eszközeül szolgáland, 
bizonyára ugy elkésziti a kedélyeket julius 
1-sőjére, hogy maga is elbámul. E lap min- 
dig, de mindig tullő a ezélon; sért, szur, vág, 

hadonáz, denunciál, bujtogat, s végre is mind 
a kormánynak ménd a szász nemzetnek rosz 
szolgálatokat tesz. Felhozza 1849-et; emlegeti 
a magyarische Rebellionő.t; egy szász honfi- 
társunkat a „fortgesetzte Honvédareik komédi- 
ásának nevez s jelent fel nyilvánosan; 5 a ma- 
gyar renitens, lázadó, tunya, anarchieus nép; ja 
szász nemzetben is van egy minori- 
tas, mely demonstrálni készüla kor- 
mány ellen, s az osztrák államesz- 
me ellen; Brassó fiatalsága ke 
elkövetni a szász népszellem gy hon- 
védet akarván választani köve ki ma is 

pgleichgebliebener Honvéd4 stb. Boldog isten, 

hát ez-e a modor, melylyel capaci lehet? 
S a szász lapoknak mi aztlate 

len s 

Most van-e ideje felemlegetni 1849-et, fel- 
szaggatni kényes sebeket, midőn ettől * 
félhivatalos szinezetü lapnak különösen óva- 
kodnia kellene, nehogy a legközelebbi ke- 
gyelmi tény ignorálásával az uralkodó felség 
tekintélyét sérteni látszassék. Mit feszegetik 
a honvéderei"-t, midőn arra maga a kormány 
a feledés fátyolát kivánja v vonni s vonta is 
tettleg ! ? dsvd 

Egész a román congressusig og ze 
szemérmetlen kifakadásai néha legalább más- 
felé is omladoztak; a románok tunya, keem, 

munisticus , jellemtelen. nép volt; most e lap 
egész dühének tajtékját különösen a magyar 
ellen fecskendezi. Mi legalább abban a eb 
győződésben vagyunk, hogy egy oly rendkiv 
országgyülésen, a minő Szebenbe a jövő 10 
1-sőjére összehivatott, a világon legnyugod- 
tabb erdélyi képviselőkre volna szükség, s a 
,H. Ztg.4 et komp. nem tekintve, hogy odáig 
még csak néhány nap van, a választók és 
választandók kedélyére éppen nen cse endesi 
tőleg, éppen mnem eszélyesen n hatnak. a8 háza 

A ,„Kronstüdter ztg.* jun. ő-diki számá- 
ban egy ujabb czikket hoz a melyben azt 
akarja megmutatni, hogy a szászokra né 
minő jelentőséggel bir a bi roda 
Minthogy egy-két lényeges teléhez tüzete- 
sebben kivánunk hozzászólani, ez alkalommal 

imeam 

csak azt emeljük ki, miszerint e lap is iga- 



: 

zolja, hogy a szászok közt egy minoritas van, 

a mely éppen kiván a birodalmitanácsba 

olvadni, s e ritás nem lehet tekintélyte- 

jaink szükségesnek tart- 

ztg. 

son heszélnek a bécsi birodalmitanácsról. Ezek 

nem átalják azt a mi helyhatósági jogaink 

koporsójának kiáltani ki; mintha tudniillik 

követeinknek a birodalmitanácsba való elkül- 
dése nem volna egyéb, mint fenálló polgári 
jogainkat Bécsbe szállitni, hogy helyettök ott 
aztán parancsolatokat vegyünk. Kivált mióta 
arról van szó, hogy követeket válasszunk az 

országgyülésbe s onnan a birodalmitanácsba 
küldjünk, többen közülünk nem tartóz- 
kodnak, ezen bécsi birodalmitanácsra magyar 
szellemben minden roszat kiáltani. Honfitár- 
saink ezen kis serge, mely véletlenül a ma- 
gyar felfogás körébe tévedt, vagy néminémü 
okból szivében haragot táplál Bécs ellen, vag; 
rövidlátásból a mult korszakbeli Bach-féle 

gazdálkodást (Bach-sche Wirtschaft) a biro- 
dalmitanácscsal azonositják - ezek a nép 
előtt a közelgő országgyülést szörnyeteg gya- 

nánt állitják fel, mely minket szöröstöl böröstől 
felfal s egy osztrák ultramontan bureaucraticus- 
zsarnok szellem áldozatául ejt. „S a mi ra- 
jongóink a birodalmitanácstól való elidegeni- 
tésnél nem állapodnak meg. Ők átlátják, hogy 

az annak fentartott ügyeket valahol tárgyalni 
kell s a mi tulzongóink e végett a világért 
se az erdélyi országgyülést nézték ki, nem! 
Ők uniora törekesznek egy önálló 
Magyarországgal; s inkább a pesti 
országgyülésbe kivánnának köve- 
tet küldeni és egy magyar ministe- 
rium kormányát elfogadni.4 

Igen fontos jelenség, melynek jelentősége 
bárki előtt is világos. 

A ,„Telegraful Roman" közelebbi 43-dik 
számában olvassuk : ,Mig mi erdélyiek teljes 
igyekezettel foganatositni készülünk a mi uj 
alkotmányunkban a minden ausztriai népek 
számára biztositott jogokat stb. „azalatt Ro- 
mánia láthatárán vihar látszik készülni, melyet 
méltó, hogy fgyelembe vegyünk s magunkat 
komoly elővigyázatra ösztönözzük. Közelebbi 
számunkban azon hirt hozók, hogy Türr 
olasz tábornok, s illetőleg magyar emigrans, 
május 24.kén Bukurestből érkezett s az olasz 
consulatushoz beszállott. A ,„Presset-nek egy 
Bukurestből vett közleménye igazolja e hirt, 
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határszélei körülyegy közös felkelésre birni a 

románokat, szerbeket, magyarokat és lengyele- 

ket az ők nemzeti separatistikus irányuk szel- 

lemébenő. stb. ,„Türr tábornok eleintén Bu- 
kurestben elrejtőzve tartozkodott, s csak ak- 
kor lépett ki nyilvánosságra, midőn Cretiu- 
lesen ministerelnök biztositotta tervei elfoga- 
dása felől. Innen, mint mondják, Türr Odes- 

sába indulandó, a hol nagy fegyver- s töl- 

tény-raktára áll készen, segédjei pedig, mint 

emmissariusok fognak hatni. Egy Konstantiná- 

polyból vett telegramm szerint , ott olasz 
szolgálatban levő olasz és magyar katonatisz 

tek mentek át, követve Türr nyomait a Du- 
nafejedelemségekben. A „Fremdenblatta egy 

telegrammja szerint pedig Kuza fejedelem 

Türtt valamennyi moldo-román hadcsapatok 
főparancsnokául nevezte ki.* 

Nem tudjuk mennyit adhatunk e közle- 
mény hitelességére. De az bizonyos, hogy a 

jelen pillanatban e hireknek már magában az 
ausztriai német és román lapokban való for- 

galomba hozatala igen figyelemreméltó tüne- 
mény. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Erzsébetváros. május 29. 

Felső-Fehérmegye ideiglenes bizott- 
mányi gyülése f. é. máj. 28-ra hivatott egybe 
a főispán ur által, a melyet megnyitva egy 
„időszerüt rövid beszéddel, ugyanazt mind 
3 nyelven ismételni kénytetett. 

Az id. bizottmányi tagok névsora olvastat- 
ván, a SS. értelmében szükségelt szám (a 
mind jelenlevő administrator hivatalnokok által) 
meglévén, a gyülés elnökileg megnyitottnak 
nyilvánittatott. A biz. tagok igazolásánál fel- 
tünt, hogy olyan név is olvastatott mint pót- 
tag, ki nem jogosult választó, s annál ke- 
esebé választható a 25 frtos adót fizetők so- 
rából. 

A belkerületből a hely távola miatt most 
is többen nem jelentek meg; ezen szomoritó 
eseményt, nem a fájdalmas részvétlenségnek 
tán a hazai közügyek iránt óhajtjuk felróni, 
nem, hanem az idő rövidségének, a mely 
ezen köriratnak e megye minden bizottmányi 
tagját értesithetni, vala szánva; azon idő- 
rövidségnek, a mely alatt szinte lehetetlen, 
szétszórt megyénk minden bizottmányi tagját 
tudósithatni; hogy ezen eljárás számitás 
lett volna, mémely tervek eléréseül nem mer- 
jük állitani. 

Főispán ö mlga előterjesztésére a f. kir, 
főkormányszék 18,655. sz. alatti k. leiratnál 
Erdély nagyfejedelemségben egy ,külön" or- 
szággyülés megtartását rendeli, a mire gróf 
Bethlen Gábor ő mlga elfogadott elvi inditvá- 
nya, s főbiró Szöcs János ur módositványa 
alapján határozottá emeltetett: hogy ha bár 

állitván, hogy Türr küldetése volna Ausztria maga ő és. kir. Felsége is azt méltóztat mon- 

EKE 

TARCZA. 
Az 

teszams mán. 
Folytatás.) 

Midön az asztali óra 12-tőt konogta, Izi- 
dora sötét virágos reggeli pongyoláját felölté 
s csöndesen és észrevétlenül elhagyva háló- 
szobáját, a pavillonba sietett, hová már előbb 
a hü Tóbiás Gábort elkiséré, mig maga künn 
maradt a pavillon közelében azon rendelettel, 
hogy den mozzanatra vigyázzon, s ha va- 
lami gyanust sejt, azornal hirt tegyen. 
Midőn a hölgy Gábort megpillantá karjai 

közé rohant, s kebelére borulva hosszason zo- 
kogott. Gábornak is nehány nehéz könyeseppje 
keeleak szőke hajfürtjére. 

Blég kedves Izidorám, végy erőt fáj- 
dalmidon, minden perez drága és rettegek, 
hogy nem lesz elég időnk az értekezésre. Ülj 
mellém em lőezára, hajtsad mellemre kedves 
fejedet és beszélj, mond el mindazon körül. 
ményeket és indokokat, melyek azon rendki- 
vüli elhatározásra birtak, hogy te az atyagyil- 
kos gróf Honti Emil neje légy. 
idora mindent elbeszélt, a mi vele a 

hontvári kastélyban történt. 
Grof Honti Emil hasonlit-e nagyon 

Kivált félarozban sokat hasonlit és hi- 
szem, hogy ha szakállat viselne, szeme kan- 
csal és válla pupos volna, élő képmássa leen- 

A vallpuposság mesterkélt, Spott ép és 
egyenes termetti férfiu. Fölfedezték elhányt 
öltözékeit a Küküllő folyamában s kiderült, 
hogy szürke kabátja a vállapoczka irányában 
nagy csomag pamuttal volt kitöltve, Spott 
álkodott és ez kétszeresen gyanussá teszi öt. 

Gábor elbeszélte Brenner Ágnes fölfedezé- 

valódi Spott utazott el keletre gróf Honti ut- 
leveleivel, Honti pedig Spott név alatt jött 
Halomvölgyre. 
— Minden nyomozódásom e meggyőző- 

désre vezet, láttam gróf Honti arczképét, azon 
sötét homlokon egy oly Kain-bélyeg van, me- 
lyet a himlő és szemkancsalsága sem volt ké- 
pes megváltoztatni, mig Spottot ugy irák le 
nekem, mint hideg s jelentéktelen arczkifeje- 
zésü férfiut. Nines kétségem, hogy Honti és 
Spott egy személy volt. 
- Én is megdöbbentem, midőn a grófot 

megláttam; de meg kelle gyöződnem, hogy ő 
nem Spott, habár hangja, mozgása annyira 
hasonlit. De ez lehet hosszas együttlétük kö- 
vetkezménye. A gróf haja, bajusza szökébb 
mint a Spotté, és szemén nincs semmi kan- 
csalság. 

EÉEz nem elég ok —- szólt Gábor — Zo- 
váthy Andrásné már korábban gyanitá, hogy 
Spott szándékosan fösti rötre haját és szakál- 
lát, a kancsal szemet pedig orvosi műtét által 
helyre lehet hozni. 
- Igaz - szólt Izidora – de vacsora 

alatt láttam gróf Hontit, alig tizenöt percz 
mulva láttam rejtett lakában Spottot; jól meg- 
néztem őöt, szeme kancsal volt éppen ugy, mint 
Halomvőlgyen. E szem bebizonyitotta kétségen- 
kivül, hogy a kettő két lény. Kancsal szemet 
tehetni éppé, de ép szemet egy óra negyed 

alatt kancsallá tenni nem lehet. 
— Igaz, igaz — szólt elesüggedve Gábor 

– ez erős, ez rettenetes ellenok ! De hogyan 
leszesz e szörnyeteg neje ? 
— Nem leszek ! — szólt Izidora. 

s mit fogsz tenni? Mit határoztál ? 
zidora forróan átkarolá Gábort, és hom- 
lokával mellére borulva remegő hangon szóla: 
— Megmentem atyám becsületét, s meg- 

halok. 
— Elöbb meg fog halni gróf Honti Emil 
szólt sötét haraggal Gábor. 
— Az egekre Gábor, — szólt Izidora fel- 

emelve fejét, s megragadva kedvese kezét — 
selt, s kimondá azon élénk gyanuját, hogy a ne légy gyilkos. Tartsd meg szeplőtelenül 

dani „egy más törvényes s alkalmazható alap
- 

hiányában a jelen alkalomra a következő 

országgyülési alapszab. s ügyrendet adjuk ki4, 

mi ideiglenes alapokon összealkotott bizottmá- 

tett rendeletből, hogy létező szentesitett alap- 
törvényeink mellőzésével f. év julius 1-sö nap- 

jára N.-Szebenbe egy ,különő országgyülés 
hivatik egybe; ezen rendelet feletti tárgyalás- 

ba, miután cs. kir. ő Felsége ezen saját k 

szavai: „csak egy más törvényes s alkalmaz- 

ható alap hiányában a jelen alkalomra", elég- 

gé nyiltan kifejezik alkotmányos törvényesség- 
Tőli nézeteinket, s jövörei érvényre vonatkozó 
aggodalmainkat, bele sem bocsátkozhatva, 
mint felsőbb ideiglenes rendeletet teljesitjük. 
Középponti választmányt választunk, nehogy 
az id. alapszabály 39 § értelmében a követ- 
választás önkényüleg vitessék véghez azon 

„különt országgyülésen is, mint mindig a 
trón-, haza- s a népjavára kellöleg mükö- 
dendők. 

A több példányban leküldött id. alapsza- 
bály s ügyrendtartás kihirdetéseül, annak a 
három hazai nyelven fárasztó felolvasását ren- 
delvén a főispán ő mlga gr. Mikes Benedek 
ö mliga inditványára, miután a sajtó utján 

ismeretes, s a kormány részéről minden köz- 

ségnek megküldetett, a jelen drága gazdai 

idő megnyerése tekintetéből, pártoltatva g. e. 

lelkész Fekete Juon s Schobel Martin bizott- 

mányi tagok által mint már nagyon ismeretes 
elhalasztatott. 

Olvastatik a f. kir. főkormányszék 11,270 
számu rendelete, a hol ezen ideiglenes bi- 
zottmány f. é. mart. 23-án tartott bizottmányi 
gyülés, tapintatos magatartása kellemes fo- 

gadtatásra méltányoltatott, a felsőbbség részé- 
ről, a mi tudásul vétetett; az elhalasztott tiszt- 
választást érdeklő 9-10. pontjaira nézve, 
habár engedményezi a hatalom, minden köz- 
igazgatási hivatalnak ujjá választatását, az 
ideiglenes bizottmány marad szilárdan előbbi 
(23-ik mart.) határzata mellett. 

Olvastatik továbbá a f. kir. főkormányszék 
569. számu rendelete, a mely egy 14. mart. 
263. udv. szám alatt az osztrák császári bir. 
tanács ajánlata alapján ,a személyes szabad- 
ság s házi jog védelmérőle szóló t. cz. el 
vagy nem fogadásáról, vagy mikénti módosi- 
tásáról véleményt kér felküldetni; a mire egy- 
hangulag határzatba ment, hogy törvényt hoz- 

ni, változtatni egy törvényes országgyülés 
kötelessége, s ezen alkotmányos elvből kifo- 

lyólag, ezen ideigl. egybeállitott bizottmány 
nem tarthatja magát feljogositva, ezen emli- 
tett rendelet tárgyalásába bocsátkozni, mint 
országgyülés köréhez tartozó, az alapsz. 88. 
az utasitás adhatási jogot is megtagadva, ezt 
nem gyakorolhatja s igy nem is véleményezhet. 

Ezek után kitüzi a főispán ő mlga a 12 
tagu középponti bizottmány megválasztását, 
a mire gr. Mikes Benedek ő mlga felkéri a 
főispán urat, hogy jelöljen ki 12 megyei ne- 
vet, s ha nem birná vagy egy névtulajdonos 
a közbizalmat, lehet azután is változtatni, 

m 

nyi gyülés , fájdalommal értesülünk a fenemli- 

a mire főispán ő mlga 12 tagot ajánlva, kik 
közt több jeleni hivatalnok volt, gróf Mikes 
Benedek ur inditványozza a hivalalnokok ki- 
hagyását a központi bizottm , mivel a 
tényleges hatalom könnyen a 
ne, hogy befolyást gyakorolh 
a szabadválasztásra stb. s igy a kormány 
iránti tiszteletből, annak bizalmát megmen- 
tendő s minden gyanut eloszlatandó minden 
hivatalnok kihagyását kéri, a mire egyhangu- 
lag határzattá emeltetett, hogy a megyében 
birtokos hivatalnokok maradjanak benne, s 
csak az ,idegent vagy nem megyebeli ma- 
radjon ki; ennek következtében megválasz- 
tatva kineveztetett: Fogarasi János, föbiró 
Szőcs János, gr. Bethlen Gábor, Pócsa Fe- 
rencz, Béldi Albert, Szaboszlai B. Lajos, 
Karácsoni János, Csiki József, Fekete János 
g. e lelkész O.-Ujfaluból, Vetesán János g. e. 
lelkész, Jordátye Zaharia s Georg Dendorf 
luth. lelkész Keresdről. felhivá a főispán ur 
a már megalakultnak nyilvánitott központi 
bizottmányt, hogy a leküldött irományi pél- 
dányokat a követválasztás tárgyában vegyék 
által, s müködésüket kezdjék meg; mire a 
jegyzőkönyv készen lévén felolvastatott, s hi- 
telesitetve a b. gyülés berekesztetett. 

A belkerületi választó hely Hidvégén leend, 
a külkerületi Erzsébetvárosában. Követjelől- 
tekben nincs hiány, de időelőttinek látom hir- 
lap utján, a jelen válságos s szomoru per- 
czekben azon tisztelt neveket tudatni, a 40. 
kir. hivatalos névsor e perczig legalább ki- 
hirdetve nem lévén, okolhatunk, hogy tartsuk 
keblünkben képviselő jelőöltünk tisztelt nevét, 
s igyekezzünk oly képviselőt bármi áldozattal 
választhatni, kinek emberi keble, a multban 
kipróbált szilárd jelleme s alkotmányos elve 
azt óhajtja, hogy a haza nagy, szabad s 
valódilag boldog legyen. 

Könczei Károly. 

mogaras, jun. 3. 

Fogaras vidékének ideiglenes bizott- 
mányi gyülését f. évi junius 2-ára hivá egybe 
a vidéki főkapitány ur, a midőn egy hosszas 
beszédben hálát mondott a végzetnek, hogy a 
a legjobb uralkodó szabad s magasztos szel- 
leme kiragadta a román nemzetet a sötétből, 
s egy alkotmányozó oszággyülést hivatott 
egybe julius 1-sőjére Nagy-Szebenbe, hol em- 
beri törvényeket hozzanak a népképviselők 
nem egy osztálynak, hanem egy népnek, a 
mely mindig hű volt s leend a monarchához; 
a jelen azon boldogitó a románra nézve, hogy 
valahára ujból román képviselheti a 3–400 (?!) 
év óta elnyomott román nemzetet; bizzanak 
császár ő Felségébe, a ki soha se vonandja el 
vezető atyai kezeit az ötet öszintén szerető 
néptől. Há omszori ,szetreaszke. 

A mire az ismeretes ideiglenes alapszabá- 
lyok s ügyrend felolvastatván, Romaniu János 
szót emel, jegyzőkönyvi hálát mondandó a ha- 
talomnak azon kegyekért, a melyekkel az el- 
nyomott románokat minden lépten elhalmozza; 
megajándekozva egy alapszabálylyal, a mely 

tiszta nevedet, ne legyen elkárhozva minden 
lény, a ki hozzám közelitett. 
= És elnézzem, hogy te öngyilkos leszesz ? 
— Engem a végzet sodort ez örvénybe, s 

ő sugalta szivembe az önfeláldozást. .. hagyj 

engem gyászos és sötét utamon. 
Ah Izidora még egy gondolat, ugy tet- 

szik, hogy Spottot e perczben láttam és nem 
kancsal szemekkel! Izidora! gróf Honti és 
Spott egy személy ! Jártam Bécsben a hirhe- 
dett szemorvos Rosas-nál; láttam azon üveg 

szemeket, melyeket a félszemüek részére hasz. 
nálnak föl álszemül. Gróf Honti ily álszemmel 
födözi kancsalságát. Én letépem a gaz álar- 
czát, s a törvény kezébe adom őt,. 
Ah Gábor ez az ötlet!! Ah ez meg- 

lehet. Valóban a gróf balszeme különös. Erre 
soha se gondoltam. 
— Égi sugallat – szólt Gábor. Nyomo- 

zódnom kell ez irányban. 
Ah de mit segit ez végre is — szólt 

utángondolva és csüggedetten Izidora – a tör- 
vény kezébe adja őt, de atyám becsületét meg 
nem menti. Ő bosszujában csak mélyebben 
fogja bünébe sodorni atyám emlékezetét. 
— Igaz, igaz ! — szólt Gábor - de mégis, 

ha e sejtésem valósulna, ha megmondanám 
neki, hogy élete, becsülete kezemben s boszum 
elől csak ugy menekszik, ha az atyádat gya 
nusitó irományokat visszaadja, ő nem tenné 
Kki magát a törvény üldözésének, s fölhagyna 
ármányos ezéljával. Meg vagy mentve Izido- 

rám s megmentve atyád becsülete, ha meg- 

bizonyosodom a felől, hogy gróf Honti hamis 
szemet visel. Ha pedig ő nem Spott, hanem 

csakugyan gróf Honti, akkor az eljegyzés 

óráját az orda li a órájának kell megelőznie. 

Kezed birása fölött kettőnk között döntsön az 

Isten itélete. Én öt kihivom élet-halál harczra, 

és ha ő elejt... akkor Izidora lelkem várni 

fog reád az egekben ! 
s lelkem azon órában követni fog! 

— szólt, elhatározottan a hölgy. 
Élj boldogul kedves jegyesem a földön, 

vagy az egekben. Jó éjezakát! a ndj csönde. 

sen, hisz már el van sorsunk határozva és mi 
boldogok vagyunk — szólt Gábor keblére 
ölelve kedvesét. 

godott és bóldog vagyok. Szeretjük egymást 
és együtt élünk, vagy halunk ! Jó éjt! jó éjt ! 
— A nagyszerü napig minden harmadik 

nap éjfelén megjelenek e pavillonban, s reád 
várok kedvesem mindig éji tizenkét órakor 
— szólt Gábor. 
— Jól van, köszönöm, ott leszek mindig. 
— Jó éjt éltem, halálom angyala, jó éjt 

— szólt Gábor, s elszakadt kedvese kebeléről. 
XXIII. 

Közeledett a Zováthy Gerőné házára nézve 
végtelenül szomoritó nap, midőn el kellett 
hagyniok azon ősi tüzhelyet, hol évszázado- 
kon át becsületben s a nép által tisztelve vi- 
rágzott egy székely főnemesi nemzetség. 

A régi gothus-ház, a köoroszlányokkal di- 
szeskedő antik-kapu, a fák, melyeket Zovátby 
Gerő és gyermekei oltogattak, a virágos kert, 
hová Eliz hiaczintokból s ibolyákból ültette ki 
kedvese nevét; Ozdy-sziklája, melynek nevet, 
baráti emlékezetek kölcsönöztek, minden-min- 

den mi e család előtt annyira kedves volt, 
nem sokára másé, halálós ellenöké leend; ama 
kapu hulladozó kövei közé, melyet soha birói 
eljárás nem szégyenitett, most felfogják ütni 
a csóvát, mint szokták azoknak birtokain, 
kikre könnyelmü hitelezéseik után az executio 
megérkezik. 

Augustus 14-ke volt: Más napra kellett 
kiszállani executiora Kereszturi királybiró- 
nak s ő maga megvallá, hogy soha reá nem 
várt ily fájdalmas hivatalos feladat. 
Cerőné saját butorait kezdették már átköl- 

töztetni azon átellenes régi épületbe, mely Ge- 

rőné tulajdona volt, s melyet Zováthy Andrásné 
használatára szedtek volt rendbe s csinositot- 
tak ki. Hogy ez épületbe az egész család el- 
férhessen, a végett még nehány szobát lakha- 
tóvá tettek, és igy nem volt szükség a Zo- 

váthy Andrásné által használt pár szobát 
igénybe venniök, (ldolytatjuk,) 

— Igen Gáborom, én e perezen tul nyu- 

—
 



tétetvén, Bisztrai Antal helyes véleménye álta- 

habár oetroy, de megis reájok nézve, miután 
csak egy tabula rasa áll szemök előtt, törvény, 
egy ut, alkotmányos uton törvényeket hoz- 
hatni; nem tagadja, vannak fénypontok a haza 
multjában, de fájdalom ezek mint néma sirkö- 
vek hallgatnak a románokról, ezek egy cást 
dicsőitésére szolgálhatnak csak, a törvényho- 
zás 1890/1 bizonyoson az akkori európai kö- 
zött, valamint az 1848-beli a legszabadelvübb, 
de ez „rólunk, nélkülünk* levén hozva, reánk 
kötelező nem lehet s igy az octoberi diploma 
alapján hiszi, s reméli, hogy ezen 1863-beli 
országgyülés megoldandja a nehézségeket s 
eloszlatand minden kételyt, bizalmat öntve min- 
den el nem fogult kebelbe; „a haza, annak 
elszegényedett népe s a trón érdekében stb. 

Az alapszabályok értelmében központi v. 
bizottmány neveztetett ki: es. kir. nyug. ör- 
nagy Popa György, alkapitány Codru Dregu- 
sanulu, Dániel Gremoi helybeli főjegyző, tör- 
vényszéki ülnök Máyer Gergely, Bukur Bur- 
sán Gridi falusbiró, Juon Bopp de Comána, 
Moisze Guseille paroch. Pozsortán, Nikul. Raicu 
paroch. Sinkán, George Bodescu orator Törcs- 
váron, Juon Maccan paroch. Törcsváron, Juon 
Zorka jegyző Wledényben, Gyorgye Komsa 
Zernyesztről, Juon Popp jegyző Porumbach- 
ban, Juon Komsa paroch. Kopottelen s Juon 
Merdan személyeikben, összesen 1ő, a mely 
központi bizottmány, hol Codru Germ. Dre- 
gusanulu magát több okból kihagyatni kéri, a 
mit a főkapitány ur el nem fogadva, több vita 
után szavazásra kitüzetve mégis lemondása 
elfogadtatott. 

Olvastatik a f. k. főkormányszék leirata a 
jelenbeni baromorvosok szervezése tárgyában, 
a mely esetböl kifolyólag Pap Péter barom- 
orvos ez iránti kérelme fölterjesztetni határoz- 
tatott. 

Olvastatik az eddig Brassó vidékéhez tar- 
tozott Törcsvár s hozzá tartozott több faluinak 
felsőbb rendeletre folyó évi május 30-án Fo- 
garas vidékébe történt bekeblezése s tettle- 
ges átvétele iránti G. Popa cs. kir. májor s 
alkapitány Codru urak személyében müködött 
bizottmány jelentése, a melyből értesittetik az 
ideiglenes bizottmány, hogy a törvényszéki 
osztály még nem választathatva szét Brassó- 
ban, a törcsvári, o.-toháni, vernyessi, wledényi 
s szunyogszegi stb. falvakat illető irományo- 
kat (annak idejében tudósitást teendnek, mi- 
kor készek leendnek, a minek oka, hogy t. ül- 
nök Mayer G. ur a bizottmányban részt nem 
vett jelenben.) A politicum ünnepélyes átadá 
sánál a brassói közönség mint volt földes ur- 
nak s jelenleg is földbirtokosnak nevében egy 
Greisinger orator aláirással ellátott tiltakozó 
óvás nyujtatott be a bizottmánynak, a mely 
minden e tárgyu irománnyal egyetemben a 
királyi főkormányszékhez felterjesztetni hatá- 
roztatott. 

Ezen bekebelezési tényekről jegyzőköny- 
vek vétetve fel, az átvételi ünnepélyben részt 
vettek a községek küldőtt képviselőik által. 
Szunyogszeg 1861-ben jött által Felső-Fejér- 
megyéhez, most már ujból Fogarashoz; to- 
vábbi rendelkezésig ifj. Puscáriu József tör- 
vényszéki ülnök, Törcsvárán törvényszéki ál- 
lomását már el is foglalta. 

Olvastatik a főkormányszék leirata a 23. 
martiusban tartott bizottmányi gyülés tapinta- 
tos magatartása iránt, a mely kedves tudo- 
másul vetetett; de ezen leiratban a 27 ik pont- 
ban Barb főhadnagy nemessége iránti okmány 
felküldése meghagyatik ujból, ugy a 11-dik 
pont alatt a nemesi árvák vagyonáról a jelen- 
tést felküldeni sürgettetik, a mely esetre Máyer 
s Bisztrai kiküldött bizottmányi tagok a gyü- 
lésnek benyujtják 1861-röl kielégitő jelenté- 
seiket, a mely végleges vizsgálatra az orszá- 
gos főszámvevő hivatalhoz felterjesztetni hatá- 
roztatott; a 30-dik szám alatt pedig jövőöre 
meghagyatik a bizottmánynak jegyzőkönyveit 
több pontossággal mindenki által megérthető 
styllel s helyes kifejezéssel vitetni, mert pél- 
dául Fogarasvárosának f. évi martius 23-kán 
beadott óvása iránt ki nem okulhatni ezen 
jegyzőkönyvből, a melyet az, törvénytelen s 
felerőszakolt képviseltetése iránt a vidéki bi- 
zottmányi gyülésbe kénytelen volt tétetni, a 
mely esetre a főkapitány ur megnyugtatá a 
bizottmányt, hogy elnökileg már mindent e 
tárgyban felküldött. (Ezen óvásos tárgyat ol- 
vashatni az idei ,K. Közlönye 8-dik aprilisi 
számában.) 
Fkapitány ur, mint elnökileg küldött tár- 

gyat előterjeszti a f. kir. főkormányszék ren- 
deletét, hol az osztrák cs. birodalmitanács 
ajánlata alapján „a személyi szabadság s há- 
zijog védelmérőle szóló törvényezikk el- vagy 
nem fogadásárol, vagy mikénti módosításáról 
vélemény kéretik, a mire Bisztrai Antal fel- 
hozza, hogy egy országgyülés küszöbén állva, 
ezen id. bizottmány mint octroy alapon egy- 

beállitott, nem lehet jogositott törvényt hozni s 
birálni, ez egy alkotmányos gyülés teendöje, 
a követutasitás jogát se gyakorolhatva az 
ideiglenes alapszabály értelmében, kéri ebbeli 
nézetét jegyzőkönyvbe igtatni; mire törvény- 
széki elnök Henrik ur ellenében, ki egy bi- 
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lános pártolással hoszasb vita után elfogad- 
tatott. ; 

Több tárgy fölemlitése után olvastatik a 
főkormányszék rendeletének mellékleteül a 
pénzügyőri s épitészi igazgatóságnak egy át- 
irata, a melyben a nagyobb birodalmi utak 
s hidak rögtöni igazitására a néhai cs. kir. 
kerületi elnököknek rendelkezése alá utal- 
ványozott 500 frt o. é. a jeleni hasonkörü? 
csak más nevü főtisztek , főkapitányok ois 
hason hatalommal megbizatnak kirovást ren- 
dezhetni, a mi tudásul vétetett. vb 

Olvastatik cs k. ő Felsége kegyes enge- 
délye az 1848/9 s 1851/53-beli vétségekért, 
a mi kedves tudásul vétetett. k 

Mindezek után a helyettesitett főjegyző 
Gremoi D. el nem készülhetve a gyülés fo- 
lyama alatt rögtön a jegyzőkönyvvel, annak 
megbirálásaul egy bizottmány neveztetett ki 
estveli 6 órára örnagy Popa György, Popescu 
görög n. e. esperest, Romanu, Máyer s Bisz- 
trai Antal urak személyében, a mire a gyülés 
ez alkalomra berekesztetett. 

Felső-Fejérmegyéből a hidvégi járásból 
ide Fogarasba áttétetett Ivánovics törv. ülnök- 

dult Bécsbe, magasabb állomásokra, s igy he- 
lyettesittetett mint főjegyző utolsó fogarasi szol- 
gabiró Gremoi Dániel és nyug. főhadnagy, hogy 
ezen bizottmányi gyülés nem gazdagult fogal- 
mazott „observatione s representautione*-akkal, 
a Fetti István ur távollétének tulajdonitjuk ! 

A vidékben 3 követjelőlttel több románt 
emlit a hin, de miután egyik hir a másikat 
czáfolja, e tárgyban máskor biztosabbat re- 
mélünk irhatni. 

Fogarasvárosában is kineveztetett a v. bi- 
zottmány, müködését meg is kezdette. 

A társaséletröl is pár sorral illik megem- 
lékeznünk; a fogarasi lelkes m. hölgyek, egy 
korszerü s lelkes felhivásra 31 db női munkát 
ajánlva a fogarasi magyar könyvtár gyara- 
pitására rendezendő sorsjátékhoz szinte két 
évi hasztalan várakozás után á magas kor- 
mány dijtalanul megengedni kegyeskedett a 
sorsolást, a mely valahára f. évi május 16-án 
a papirosmalom nevü mulató-helyen megtör- 
ténhetett; lelkes közönség jelenlétében az 
igazgató bizottmány, a legnyilvánosb ellen- 
örködés mellett végbevitette a sorsolást, hol 
mind a 31 db nyereményi tárgyak adományo- 
zói, ugy a szétküldött sorsjegyek hazafias 
érzetü pártoló megvevői s megtartói, egy biz- 
tos s megnyugtató zálogát nyujták, a nemzet 
irodalmának jövője felett kétkedőnek , hogy 
mig ily lelkes honleányok s honfiak vannak 
e hazában, a szabadságot védő s imádó nép- 
ügy el nem veszhet, s mint igaz ügynek 
gyöznie kell, mig közelebb részletes s kime- 
ritőleg küldhetnök a lelkes adományozók, ugy 
azon hazafias pártolók névsorát, kik e sorsoló 
vállalatot kielégitő eredményre vezették, fo- 
gadják mindnyájan őszinte s hazafias hálánkat, 
hogy e pár fillérrel a hon ezen pontján a 
nemzetiség csüggedetlen védőjének s fentartó- 
jának szellemi tápot önzetlenül készek voltak 
nyujtani. Fogadja őszinte köszönetünket, s 
bizalmas elismerésünket hazafias szellemü ba- 
rátunk gyógyszerész segéd t. cz. Dánfi József 
ur (károlyfejérvári születésü), ki ezen 16-dik 
máj. sorsoló estélyt, (a melyet az idei változó 
időjárás kissé megzavart) gyönyörü s reme- 
ken sikerült tüzijátékával s tricolor csillagai- 
val az elfeledhetetlenek közé varázsolta. Mi- 
előbb e tárgyban részletesebben. 

Könezei K. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— (Neerolog.) Idősb gróf Bethlen Sándor 

maga s életben levő testvérei: idősb gr. Beth- 
len Ferenczné, gr. Bethlen Károlina, özvegy 
gróf Mikó Györgyné, gr. Bethlen EÉrzsébet, 
gróf Toroczkai Miklósné, gr. Bethlen Johanna, 
idősb gróf Bethlen János és báró Kemény 
Györgyné, gr. Bethlen Mária nevökben szo- 
moruan jelentik édesatyjok legidősbb gróf 
Bethlen Sándor urnak élte 86-dik évében 
e folyó hó 8-kán estvéli 9 órakor öregségi 
gyengülés következtében történt gyászos ki 
multát. E hosszu évek sorát a boldogult ki- 
válólag családja körében tölté, s az élet ta- 
pasztalatai sem tudák utolsó perczig elrontani 
gyermetegségig szelid kedélyét, melyért oly 
hőn ragaszkodott hozzá a számos család min- 
den tagja, s oly igen tisztelték minden isme- 
rősei. Hat élő gyermek, három vő, egy meny, 
huszonkét unoka, három unoka vö, kilencz 
unoka-meny, s huszonkét unokagyermek, ösz- 
szesen hetvenegy tagból álló család fohász- 
kodásai emelkednek e pillanatban a mindenek 

urához a felejthetetlen apa, nagyapa, illetöleg 
szülő-apa lelkéért, A boldogult hült tetemei e 
folyó hó 11-kén délutáni 5 órakor fognak egy 
egyszertnü ima után a belső-farkasutczai szál- 
lásáról a köztemetőbe a boldogult már nyolcz 
év előtt elhunyt neje báró Kemény Mária po- 
rai mellé egész csendességben elhelyeztetni. 
Kolosvártt, junius 9-én 1853. 

A legujabb kilátások szerint majdnem 
ráló aizottmány kinevezését kérte, szavazás bízonyosnak tekinthető, hogy a Szebenbe jul. 

1-sőlére összehivott országgyülésnek a kor- 

nek, Fetti Spiridon ur pedig a napokban in- 

mányszék részéről kiküldött elnöke Grois 
Gusztáv főkormányszéki tanácsos lesz. 
— Járda vita. E lapok 65-dik számá- 

ban a járdai udvariatlanságról közlött ezikkre 
nézve egy szemtanu irja, mikép azon nőnek 
s leánynak (emlitett czikkben egy nőről s 
férjről volt szó, ez tehát egy ujabb eset le- 
het), a ki az ott emlitett nökkel szembe jött, 
ez utóbbiak két részre oszolva közbül helyet 
adtak, de az előbbinek tetszett azt el nem 
fogadni, s a járdáról leszállani. Ugyanezek 
pár perez mulva szembe találkozván, oldal- 
vást adtak helyet emlitett nőnek s leányának, 
de akkor ez közbül kivánt áthatni. E miatt 
állott meg helyt a három nő egyike, mialatt 
a más kettő tovább haladván, alkalma lehe- 
tett volna a szembejövőknek tovább haladni. 
— Levelét a közlő igy végzi : ,Valamig meg 
nem tanuljuk, hogy népesebb városok s kes- 
kenyebb átmenti helyeknél szokott gyakorlat 
szerint mindenkinek jobb kézre haladva 
kell kitérnie, addig használja fel mindenki 
a neki felajánlott áthaladó utat, s ne mak- 
ranezolja meg magát, mint gyermek. Ezt 
ajánlja stb. egy szemtanu. 

— A „Független irja 128-i számában. Hal- 
lottunk napok előtt befogatásokról s egyik 
bécsi lap tegnapi számában némi felvilágosi- 
tásokat is olvasunk erről. Ezen sajnálatos 
összeesküvési eset felől a közönségnél azon 
nézet uralkodik, hogy vagy külföldi agensek- 
nek, vagy benlevő Schwindlereknek van keze 
benne. Az első föltevés mellett szól azon kö- 
rülmény, hogy pár hét óta itt sok idegen és 
éppen nem vonzó alakokat- lehete látni, és 
Gorcsakoff hercezeg utóvégre mindent el- 
követend, azon állitását tényleg bebizonyitani, 
hogy a lengyel felkelés nem egyéb, mint első 
kezdete a cosmopolitikai forradalom activ fel- 
lépésének. A másik feltevést erősitni látszik 
az, hogy egy ismert kalandor is befogatott, 
ki ugy most, mint más alkalmakkal is a 
könnyenhivők erszényére vetette hálóját. Egyéb- 
iránt mindkét üzlet egyesülten is gondolható. 
De bármint legyen is a dolog, a közönség 
annak mi fontosságot sem tulajdonit, és bár- 
mennyi tapasztalatlan és meggondolatlan pol- 
gárok szedették rá magukat, mindennemt 
pártok értelmisége egyaránt itél felőlök. 
— pPesti lapok szerint Debreczenben be- 

fogatás történt. 
NYILTPOSTA. „Az északi fény" ezimü 

regényré következő megrendeléseket vettük : 
t. Dávid Nagy Áron ur Bodosról, mélt. Turi 
Komis Susa urnő O.-Gyéres, t. Szentjánosi 
Ferencz ur Kolazsvár, mélt. Ugron Lázárné 
urnő Szombatfalva, m. Dániel Gábor ur Var- 
gyas, m. báró Rauber Nándor ur Olasztelek. 

POLITIKAI HIREK. 

Angolország. London, junius 2. A 
„Köln. Ztgő-nak irják: Cowley lord azt a tu 
dósitást küldötte kormányának, hogy a fran- 
eziák császárja, a ki tegnap Fontainebleauba 
utazott, eleinte boszankodott a választások fe- 
lett, de azután csakhamar megnyugodott. Az 
angol követ azt hiszi, hogy a császári politi- 
kának szabadelvü átalakulása várható. De hogy 
valjon ez átalakulás kedvező leend-e a békére 
nézve, az már más kérdés. Az alább követ- 
kező párisi tudósitások szintén kilátásba he- 
lyezik a császári politika változását s ezt a 
legnagyobb rész nem Francziaország benső al- 
kotmányos átalakitásával, hanem a franczia 
dícsőség és befolyás külháboruk általi emelé- 
sével köti össze. 

Francziaország. Páris jun, 4. A ,Mor- 
genpost" párisi levelezője egy a lengyelügy- 
beli diplomatiai tárgyalások jelen állásárol szó- 
ló hosszabb tudósitásában a többek között ezt 

irjá: Egy magas állásu személy a császár köz- 
vetlen környezetéből, a választás lefolyása fe- 
letti bizalmas beszélgetés közben ilyen szava- 
kat ejtett el: „Jól van! ugy háboruzni fo 
gunk; megtámadjuk a Rajnát. Arra a meg- 
jegyzésre, hogy mit fog akkor teuni Anglia és 
Ausztria ó a kérdezett azt felelte, hogy a csá- 
szár nem oly elővigyázatlan ember s kétségte- 
lenül biztositva van egyiknek közremüködése 
s a másiknak semlegessége felöl. 

Az „Opin. nat.4, Napoleon herezeg lapja, 
még harcziasabb hangon ir. A császár, a ki 
szereti a közvéleménnyel járni, gondolkozni 
fog a választásbeli vereség okai felett s módot 

nd az országnak mind kivülről, mind be- 
lülről megnyugtatására. A lengyel kérdés tehát 
rá nézve a legkomolyabb foglalkozás tárgya 
leend. A választások legközelebbi eredménye 
egy nagy mozgás lesz Lengyelországban. Ket- 
tözött hévvel fognak ott csatára rohanni s elő- 

eni az elegtétel nagy munkáját. 
A „France" ezt irja : Bizonyosnak mondják, 

3 hatalom jegyzékeit a lengyel ügyre 
lag, jun. 1ő e körül fogják Gortsakoff- 

tervárott kézbesiteni. Azt mondják, hogy 
ékekben foglalt kivánatok oda mennek 

2 orosz kormány, Orosz-Lengyelor- 
szágnak a legteljesebb autonom intézvényeket 
adja; az országot a császárnak 1 képviselöje 

szággyülés álljanak oldala mellett, a mely utób- 
bi a közigazgatás, pénzügy, közmunka, ipar, 
kereskedés és közoktatás minden kérdéseiben 
döntőleg határozna. Azt hiszik, Oroszország nem 
lenne idegen egy ilyen alapokon tanácskozan- 
dó értekezletre ráállani. ! 

A „Morgenpost4 fenebb emlitett levelezője 
is érint ilyen féle békés reményeket az orosz 
engedékenységről s azt irja, hogy a lengyel 
felkelőkhöz az az utasitás ment Párisból, hogy 
lehető szenvedőlegesen tartsák magukat, hogy 
a fegyverszünet elfogadását Oroszországra néz- 
ve könnyitsék. Ha Oroszország jó akaratot ta- 
nusit a fegyverszünet tárgyában, akkor remény 
lehet a nehézségek békés megoldására. 

A „Journ. de Debats nem keresi külhá- 
boruban a császári politikának általánosan 
ohajtott átalakulását. Á mi rajnai balpartunk 
—irja a nevezett lapban Girardin Emil ur- saj- 
tószabadság és ministerfelelőség. S valóban, a 
mint a „Köln, Ztg.4-nak irják, a szabadelvü 
fordulatban hivők reménye már annyira foko- 
zódott, hogy már széltiben beszélik, hogy a 
császár a ministerfelelősség visszaállítását ko- 
moly fontolás alá vette volna. 

Olaszország. Turin, jun. 6. A képvise- 
lőház f. h. 1-én szavazta meg a válaszfelira- 
tot a trónbeszédre. A válaszfelirat csak a trón- 
beszéd tartalmának körülirása s a végén igy 
hangzik: „Bizonyára még sok teendönk van 
hátra, hogy a kitüzött czélt elérjük. Mi sem 
feledhetjük, hogy Olaszországban még sebek 

kielégitendők. Bizva jogainkban, rendithetle- 
nül vakmerőség nélkül, elkeseredve a haloga- 
tás által, de tartozkodva hiában való pana- 
szoktól, siettetjük ama pillanat közeledését. 
Csakhogy, Felség, lehetetlen nekünk folyvást 
bensőbb szeretettel nem tekinteni mindazokra, 
a kik az uj királyságtól el vannak választva, 
a kik hozzánk kiáltanak, a kik a velünk 
való egyesülés hő óhajtásával vannak tele, 
és a kik éppen ugy, mint mi, végzetünk elő- 
jelezését és teljesülését Felséged dicső nevé- 
től teszik függővé. söd e 

A válaszfeliratot küldöttség nyujtotta át a 

nyilvánitotta a parlament által iránta tanusi- 
tott ragaszkodásért. Ő felsége sajnálja, hogy 
az összes olaszok szándékai és kivánatai a 
lefolyt évben nem teljesülhettek; de táplál a 
remény, ugymond, hogy sorsunk fejlődése 
gyorsabban fog haladni a czél felé, a mely- 
nek mi mindnyájon életünket szenteltük. 

A „Köln. Ztg.4 turini levelezőjelirja, hogy 
a szabadelvü mozgalom zajtalanul, de foly- 
vást terjed az olasz papság között. Egy uj 
bizonyitéka ennek, hogy a milanoi székes 
káptalan meghatározta, hogy a folyó évi al- 

bardián is kivül szaparodnak a hasonló jelensé- 
gek. Igy a larinoi püspök az éppen most 
megnyitott vasut mozdonyait megáldotta s 
Humbert herczeget tinnepélyesen fogadta, a 
mit az „Armonia* és pártja nagyon rosz ne- 
ven vett. 

Németország. Berlin, jun. 4. A kor- 
mány reactionarius intézkedéseivel párhuzamot 
tartanak az alkotmány s annak védői iránti 
tüntetések az állam különböző részeiben. Igy 
Bonnban e hó 2-dikán világitással és tüzi já- 
tékkal összekötött nagyszerü ünnepélyt, renz 
deztek Bunsen, Groff-Irnich, Sybel, Bleibetreun 
és Frank képviselők tiszteletére. Legalább 
1500 ember, köztük néhány száz delnő vett 
részt az ünnepélyben, a melyet Otto Jahn 
„baráti köszöntéssel komoly órákban és nem 
ünnepi-örömkiáltássalk nyitván meg, Bunsen 
képviselő felelt vissza neki mindemfelek egyetér-. 
tésre intve a porosz népet. A legnagyobb hatást 
tette Sybel pohárköszöntése „az együtttartó 
és alkotmányhű porosz népérté, a mely kö- 
szöntést a kamara működésének érdekes elő- 
terjesztése előzte meg. Az ünnepély alatt Gil- 
demeister tanár egy bizalmi feliratot szerkesz- 
tett a képviselőházhoz, a melyet rövid fél óra 
alatt 500 an irtak alá. Tartalma a következő: 
A magas képviselőháznak, alólirt első és 

másod foku választói a bonn-rheinbachi kerü- 
letnek, mély és élénk köszönetüket nyilvánit- 
ják, azért a férfias bátorságért, a melylyel 
alkotmányos jogait védelmezte. A ház lelki- 
ismeretesen és mérséklettel teljesitette nehéz 
kötelességeit; nem az ő hibája, ho tá 
gyalt, az ország által ohajtott s 
által követelt törvények nem jöttek létr. 
nem az ő hibája lesz, ha 
kétséges joggal kezdett bonyol 

hatalmakkal, a hazának hosszu békeévek s 
galmával kiküzdött jóllétét kérdés alá ho 
Legyen a magas ház meggyőzödve, hog 
Poroszország választói mellette állanak s a 
eldöntés órájában nem fogja 
szokásos meggyöződésüket. 

Dorsmundban a város képviselőtestüile e 
következő határozatot hozott : „A város k 
viselőtestülete teljes egyetértését nyilvánitj 
képviselőház által hozott határo: kal s 
zatérő s most előszi 
képviselőjük Metzmacher urnak népszert r 
gatartásaért és szavazásaért a házban, külö: 
nösön is köszönetet szavaz.4 kormányozza, a kinek felelös ministerek és or- 

vannak orvoslandók s teljesületlen remények 

királynak e hó 6-kán. A király elismerését 

kotmányünnepélyben részt fog venni. Lom- 

v 



Hoverbeck , Buchholz és Belier de Launay 
három kelet-poroszországi képviselőt megérke- 
zésükkor Elbingben ünnepélyesen fogadták. 

Sensburgban a hazaérkező képviselő 
Schuhman förvényszéki igazgató a szó értel- 
mében ünnepélyes bevonulást tartott. A leg- 
tekintélyesebb polgárok részint lóháton, ré- 
szint szekereken elébe mentek a kerület ha- 
társzéleig. Av lovas mészárosok lovagoltak a 
diszmenet élén. Örömkiáltással üdvözölték 
öt. Négylovas külön postakocsi vette fel a 
hazatérőt, nagy számu diszkocsi sorakozott 
utána s a minden felől csoportozó nép öröm- 
kiáltásai között vonult be az ünnepelt képvi- 
selő Sensburgba. 

Guerfurtban Bank képviselőt a vidéki vá- 
lasztók reggeli zenével ügvözölték. 

Berlinben tele van a város a legcsodála- 
tosb octroyálási hirekkel. Beszélnek uj válasz- 
tási törvényről, a mely szerint képviselőt csak 
a kormány jeleltjei közül lehetne választani, 
s 5-öt fognának kijelelni minden választó ke- 
rületre. A szavazásra meg nem jelenő válasz- 
tók szavazatait a kormány részére számita- 
nák stb. 

Orosz- és Lengyelország. A lengyel 
királyság, Lithvánia s az ó lengyel tartomá- 
nyok minden részeiből uj csatákról s a fel- 
kelés terjedése- és növekedéséről szólanak a 
K 
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tudósitások. Konin, Kalisch tájékán, Podla 
chiában, Lithvaniában Iwaniszki, Kodysze 
mellett s a bolwerini erdőkben, Volhyniában 
Czersk és Berdiczewv mellett uj ütközetek 
voltak a lengyelek és oroszok között s több- 
nyire mind a lengyelek előnyére. Lithvániában 
azt remélik a felkelők, hogy legfelebb egy 
hónap alatt az egész sík földről mind beszo- 
ritják az oroszokat a várakba. Folyvást uj 
felkelő csapatok alakulnak. Egy ilyen, mint- 
egy 300 főnyi, Suzin vezérlete alatt május 
22-én vívta az első csatát. 700 gyalog, két 
század lovas, egy sotnia kozák és két ágyu- 
ból alló orosz erővel szemben öt óra hosszat 
tartották a tüzet s csak az est bekövetkezté- 
vel, a midőn már lőszerök is fogyni kezdett, 
huzódtak vissza. Az oroszok vesztettek egy 
örnagyot, a tüzérparancsnokot és 50 közem- 
bert, azonkivül hat szekér sebesültet szállitot- 
tak Kownoba. A lengyelek vesztesége csekély. 
Magok az oroszok beszélik, hogy a lengye- 
lek soha sem harczoltak oly vitézül, mint e 
csatában. Másnap az oroszok 2000-en ujból 
megtámadták Suzint, de ez egyesülve egy 
más felkelő csapattal, Kodyszenél megverte 
az oroszokat s 280 emberöket tevé harczképte- 
lenné. 

A „Neuste N.4-nek iriák Varsóból, hogy 
ott e hó 2.kán Zabikowski őörnagy, Paniutin 

Rozwakowski és Potocki hadnagyok csak el- 
tüntek az orosz helyőrségből. Az az általános 
hiedelem, hogy ezek a forradalmi kormánynak 
miuden orosz szolgálatban levő lengyel tiszthez 
intézett parancsa következtében távoztak el, 
a melyben fel voltak szólitva, hogy teljesítsek 
hazafi kötelességüket s csatlakozzanak a fel- 
kelőkhöz. Az esemény annál nagyobb figyel 
met gerjeszt, mert Paniutin- unokaöcscse Berg 
tábornoknak, mint segéd szolgált mellette s 
minden intézkedéseinek titkaiba teljesen be 
volt avatva. 

Egy varsói forradalmi lapnak jun. 2-kán 
megjelent számában többek közt az a tudó- 
sitás van közölve, hogy a Don melléki kozá- 
kok Swierkowskit, egykori tanulót a kiewi 
egyetemen, parancsnokukká nevezték, s hogy 
ott nagyszerü felkelés ütőtt ki. 

Ujabbak. Krakkó, jun. 7. A mai ,Czas 
sze int Podolia Kamieniczi kerületében, e hó 
2- vagy 3-án csata fogott lenni. Lithvániában 
Lukawiec mellett a felkelők diadalmasan csa- 
táztak s Wilejka városát elfoglalták. Részle- 
tes adatok e csatákról még hiányzanak. 

– Turin, jun. 7 Az alkotmányünnepet 
egész Olaszországban a legnagyobb renddel 
ülték meg. A király nagyszerü szemlét tartott, 
a mely alkalommal lelkesedve fogadták. A 
mx 

papság több városban önkint teljesítette az 
isteni tiszteletet. 
- London, jun. 7 A mai ,„Observer« 

irja A három hatalomnak tartalmukra nézve 
hasonló jegyzékeit tegnap inditották el Péter- 
várra. Képviseleti rendszer, közigazgatási au- 
tonomia, a honi nyelv használata, vallás és ne- 
velési szabadság, amnestia és fegyverszünet 
van bennök Lengyelország számára javasolva. 
- Uj- York, maj. 30. Május 16-án Pam- bertonnál csata volt; a déliek 29 ágyut és 

4000 embert vesztettek. Grant tábornoknak sikerült Vicksburgot egészen bekeriteni. Egy 
tálmadás alkalmasai azonban a déliek egészen s z egyesületi i 
5000 embert ekot akikocsaknem 

Puebla, apr. 97.yA francziák 
elleni müködésöket csapaterösítés é Deol kellékek érkezteig félbehagyták. 

Bécsi bőrze Junius 10-kén: Nemzeti köl- 
csön 80.90. 50/, Metallidues 75.75. Pankerőszi 
vény 790.—. Hitel-részvény 192.30. Váltó Lon- 
donra 111.20. Ezüst 110.85. Arany 5.31. 

1860 diki Állam kölcsön 98.60. 
Junius 8 án : Urbéri kárpótlási kötvény: Magyarországi 75.75. Erdélyi 98.,IVény: 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. gárda lovaskapitány, Bykoff gyalog százados, 

HIRDETÉSEK. 
HIVATALOS. 

4. sz. 
kpv. v. b. 

Hirdei (126) (2-3) mnemy. 
Az ideiglenes országgyülési szabályok 35-dik és 36-dik §-ai alapján a V. E. Közön- 

ség által a választás kezelésére megválasztott középponti választó bizottmány a 42-ik és 
48 ik §8. szabályozásai szerint a választók névsora kiigazitására, az az elleni felszólam- 
lások átvételére s az ezek feletti határozattételre kivántató, 3 tagból álló bizottmányt ki- 
nevezvén, s egyszersmind meghatározván, hogy az müködését folyó junius hó 11. napján 
a községi teremben megkezdje, és ezen hó 18-án estvéli 6 órakor bevégezze: – ez oly felszó- 
litással tétetik közbirré, hogy mindazok, kik a folyó hó 8-ik napjától kezdve a tanács- 
háznál a községi teremben kitéve levő és mindenki által megtekinthető választók-névsorá- 
ba felvéve nem volnának, azonban feljogositva éreznék magokat ezen város követei meg- 
választásában résztvenni, ugy azok is, kiknek a lajstromba jegyzett választók valamelyike 
ellen megalapitható kifogásuk vagyon, ebbeli okadatolt ellenvetéseiket, a fenn kijelelt he- 
lyen és 3 napi határidő alatt, annyival bizonyosabban tegyék meg, mivel azokat későbben 
többé elfogadni az emlitett szabályok ellenére nem lehet. 

Kolozsvár, sz. kir. város középponti választó bizottmányától, junius 2-án 1863. 

557. 1863. HHErdletmaémy. a2T) e-3) 
A szamosujvári országos fegyintézet, valamint egy nehány más törvényhatóságok 

fegyenczei számára a folyó 1863 ik évben körülbelől szükségeltető ruha, fehér- és ágyné- 
mük, valamint a lábbeliekhez megkivántató anyagok és más börtönkellékek u. m. 
0 11,8331/, 1őf, 1 rőf széles ing', bérlés' és foszlánynak való vászon 

6822 rőf, 24" széles lábravalónak való vászon 
2400 rőf, egy röf széles szalmazsáknak való vászon 
108 font szürke czérna 

a 5112/4 tuczet fekete 
177 „utifehér 
40 darab háromszögü kék nyakkendő 
1034 pár czipőhöz szükségeltető bőr anyag 
500 pár talpaláshoz való fontos talp, és 
1008 darab bádog csésze szállitása végett a fennebbi orsz. fegy intézet hivata- 

los iródájában folyó évi julius hó 2 kán reggeli 10 órakor irásos árcsökkentés fog tartatni, 
melyre a vállalkozni kivánók tisztelettel meghivatván , figyelmeztetnek egyszersmind, mi 
szerént a szabályszerü bélyeggel és az általok ajánlott egész anyag mennyiségeit követelt 
öszvegnek 100/,-jával mint bánatpénzzel ellátott irásos ajánlataikat legkésőbb az árcsök- 
kentésre kitüzött napon reggeli 1Ő óráig, annyival is bizonyosabban nyujtsák be a fen- 
nebbi fegy intézet igazgatóságának, mivel ezen határidőn tút bár mily jutányos ajánlat sem 
fog többé tekintetbe vétetni. 
Az ajánlatokban a kivánt öszveg betükkel és számbetükkel irandó ki, és netalán 

előforduló különbség esetében a betükkel irt szám fog érvényesnek tekintetni. 
Az ajánlatokboz a szállitni szándékolt anyagokból minta darabok is melléklendők, ha 

ezek azonban elfogadbatóknak nem találtatnának, úgy az igazgatóság fog minta darabokat 
adni, miért is minden vállalkozó ajánlatában világosan ki kell hogy fejezze, hogy azon 
esetben , ha az általa adott minta darabok nem találtatnának elfogadbatóknak, kötelezi ma- 
gát a szükségeltető anyagokat az igazgatóság által adandó minta darabok szerént szállitani. 

Ezen minta darabok, valamint a szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek is a fegy- 
intézet hivatalos iródájában, a szokott hivatalos órák alatt az árcsökkentés előtt is meg- 
tekinthetők. 

Végül megjegyeztetik még, miszerént a bőr némüekre és a bádog csészékre nézve 
külön külön ajánlatok is elfogadtatnak. 

Az orsz. kir. fegy intézet Igazgatósága Sz. Ujvártt, junius 2-án, 1863. 

MOLNÁR FERENCZ, várnagy. 

HEM HVATALOS 
g. 
Tudatjuk a repeze termelő urakkal, 

csontgomb 

(130) : a6) 
Bolmagyar utczában a A15 számu HÁZ ELADÓ. Értekezhetni 

! Zsigmond Elek urnál. 

odpsppexsoroxiozsn; OTZSVI XVXTMNOS 

uodtsol 
so ueqáseu : eydey uoly sokueml sa yolzoy49 Sout emi 

omood solumisz 1pju s9 0 
us91101 19p1 nulsu OgL 1ulu qd9 

(2-2) (ezn) 
y (6—8) 

Ezen szer, mely a legjobb ily nemű kül- 
földi készitményeket jogosan feljülmulja, min- 
den ártalmas vegyitésektől ment, s a legalkal- 
masabb nővényi részekből és olajos anyagok- 
ból van összetéve, gazdag széneny tartalmu, 
mely utóbbinak rendkivüli befolyását az ujab- 
bi nyomozások oly világosan meghatározták, 
mindenütt és mindenkor, mint a haj- és szakál 
fentartására, erősitésére és szépitésére hasznos, 
mindenkitől, ki csak azt használta, mint a 

Dr. Béringuier 
cs. kir. szabadalmazott 

MNŐÖVÉNY-GYÖK 

naJ-D1AJ 
eredeti üvegcsékben 1 frt. ujp. 

g 

Haj- és szőér épsege és szépsége 
fentartására, ápolására különös kedveléssel ismételve folytonosan használtatott 6- ringuier NŐVÉNY GYÖK HAJ-OLAJA megóv a foltonként kepzddő haj ana tél leinak elgyen fényt, kellemes simaságot és ruganyos lágyságot kölcsönöz , különösén kadeányy és szőr hullás vagy kitünő kopaszság mutatkozik feltétlentl kimaradhatlan 

Dr. Béringuier összes szabadalmazott készitményei az eredeti ron: 
Kolozsvártt: csak isgyógysz. UOLFFJ s Khudi J özvegyénel kaphatók lárani Abrudbányán: Ferenczi Mihály; Beszterczén: Kelp Ferencz; és Dietrich a Fleischer, Bras- 
sóban : Stenner F.; Déván: Büchler A.; Nagy Enyeden: Trajánovits Ede gyógyszerész és Bisztricsányi A.; Erzsébethvároson: Schmidt A; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz Kézd 
Vásárhelytt: Hankó László; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz.; Maros-Vásárhel . Fo, rasi J. D.; Medgyesen: Vándory « Brandseh; Segesvártt: Micselhacher Ha és Teulyá, 
Sz- Ujvártt : Placsintár és fia gyógysz.; Szász-Iéégenben : Wachner Traugott; Szászsebesben 
Weissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöhrer J. F.; Székely Kereszturon: Bindet Márton, Sepsi 
Szentgyörgyön: Vitályos Béla; Sz. Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: G 
A.; Sz. Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon : Szongott Jakab ; Tordán: Velits G és volt G.; Zalathnán: Megay Guszt. A. gyógysz. k 
M pPostán küldve a göngyőlek és bérmentesitésért a rendes áron felül a tá- 

volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő. 

Utirajzok Irta Zombori Gedő, 
I-ső kötet: Magyarország, Austria, 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál Morva és Csehország, Németország, 
kaphatók: Holland, Belgaföld, Ángolország. 

Er délyi történelmi adatok. Szer II-k kötet: Francziaország, Schweitz, 
keszti és kiadja gróf Mikó Imre, 4 kötet 

Savoya és schweitzi határhegyek, Olasz- 

1855-1862 n. 8-rét (XXXI, 368. 1V. 
ország, Krajna, Karantán és Steier- 

400. I, 397. XIV, 373 lep) a négy kö. ország. A két kötet ára 2 frt. 

tet ára 6 írt. 80 kr. Boronkay Margit. Történeti regény 
- két kötetben. Irta Dózsa Dániel. Az erdélyi muzeum-egylet év- nidsasés 

könyvei. Szerkesztette Brassai Sámuel Utazás keleten. Lita b. Orbán Balázs. 
S-rét (171, 172 1.2 frt. 

fizetjük 

hogy az idén a repczélt a fuvarbért leszámitva 

atleljes PESII piaczi árba 
KIS TESTVÉREK. 

m. h. i. 1861. 4-r.1-ső kötet 1 frt. 70 kr. 
II.dik kötet I.ső füzet 1862. 4 rét 80 
lap. Ára 80 kr. 

Gyümölcsfa-iskolák Lucas Ede útmuta- 
tási nyomán, hazai viszonyainkra, kü- 
lönösen a községi faiskolák ve- 
zérkönyvédl. Kiadja a „Kerti gaz- 
daság" szerkesztősége. Számos famet- 
szettel. Ára 1 frt. 

6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 
A nemzetek fejléséről. Irta báró Ke- 

mény Gábor. 1856. n. 8 rét (VII. 143 I) 
Ára 1 frt. 

Csatározás a Daco-Roman törek- 
vések ellen (Vonatkozva Ilarianu Pa- 
piu „Erdély függetlensége" czimü röp- 
iratára) Irta Dózsa Dániel. Ára 
40 kr. : 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


